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TELEMÓVEL 

Número do modelo: MK241 

 
 
Se houver alguma assistência técnica 
necessária, ligue para a linha direta em (+48) 32 
325 07 00, 
ou envie-nos um email para serwis@maxcom.pl 
Nosso site: 
http://www.maxcom.pl/ 
 

 
Importante - O telefone funciona no GSM 900/1800, 
WCDMA 1/8, LTE 1/3/5/7/8/20/38. Antes de ligar o 
telefone, deve inserir um cartão SIM. 
 

O conjunto inclui 
Telemóvel GSM 
Carregador 
Cabo USB 
Bateria 2000mAh 
Auricular 
Manual do Utilizador 
Guia rápido do utilizador 
 
 
É recomendado manter a embalagem 
original, pois pode ser usado para 
transporte. 
 
Guarde o recibo, pois é necessário para 
garantia. 
 

http://www.maxcom.pl/
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Telemóvel GSM 900/1800, WCDMA 1/8, LTE 
1/3/5/7/8/20/38.  
 

• Suporte VoLTE e VoWiFi (depende do 

operador) 

• Wi-Fi 

• Calendário com sincronização online 

• KaiStore 

• Aplicativos de parceiros, incluindo a Pesquisa 

do Google, Google Maps, YouTube, Assistente 

do Google e o Facebook 

• Função anti-roubo 

• Navegador da web 

• Teclas retroiluminadas 

• Ecrã a cores 320x240 px 

• Cameras: 2MPix e VGA 

• suporta cartão microSD até 32 GB 

• Altifalante 

• Lista telefónica 

• Alto toque 

• Bluetooth 4.1 

• Radio FM 

• Lanterna 

• Calculadora 

• Conversor de unidades 

• Despertador 

• Bateria 2000 mAh 

• Tempo em espera: até 900 horas* 

• Tempo em conversação: até 10 horas* 

 
* depende da força do sinal. 
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1. Precauções de segurança 

A leitura das diretrizes abaixo minimizará o risco de 
uso indevido do telefone. 

• USO – O telefone emite um campo 
eletromagnético que pode interferir 
negativamente em outros dispositivos 
eletrónicos, incluindo equipamentos médicos.. 

• Nunca use o telefone onde tal uso for proibido, 
em hospitais, aviões, postos de 
reabastecimento ou na proximidade de 
materiais inflamáveis. Usar o telefone nesses 
lugares pode expor outras pessoas ao perigo. 

• Nunca use o telefone sem um auricular 
enquanto conduz. 

• Um dispositivo e os seus acessórios podem 
conter peças pequenas. Mantenha o telefone 
e todas as partes fora do alcance das crianças. 

• SERVIÇO - Nunca repare nem modifique o 
telefone por sua conta própria; todos as 
reparações devem ser feitas somente por 
serviços autorizados. 

• LIMPEZA - Nunca limpe o telefone com 
produtos químicos ou corrosivos. 

• LANTERNA – Nunca olhe diretamente para o 
feixe de luz. 

• AUDIOFONE– Se tiver um aparelho auditivo, o 
volume do telefone deve ser ajustado 
cuidadosamente de acordo com a 
sensibilidade do aparelho auditivo. 

• EQUIPAMENTO MÉDICO ELETRÓNICO – O 
seu telefone é um transmissor de rádio, que 
pode interferir no desempenho de 
equipamentos médicos ou implantes 
eletrônicos, pacemakers cardíacos, bombas 
de insulina, etc. É recomendável manter uma 
distância mínima de 15 cm entre o telefone e o 
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implante. Para saber mais sobre isso, entre em 
contato com o seu médico ou com os 
fabricantes desses equipamentos médicos. 

• À PROVA D'ÁGUA – O telefone não é à prova 
d'água. Mantenha-o sempre seco. 

• À PROVA DE POEIRA – O telefone NÃO é à 
prova de poeira, nunca use o telefone numa 
área com maior nível de poeira. Proteja o 
telefone contra lascas de metal, que podem 
causar o mau funcionamento do dispositivo. 

• ECRÃ – Evite pressionar com muita força o 
visor LCD e usar ferramentas afiadas; caso 
contrário, o ecrã pode ser danificado. • Nunca 
use objetos de metal para pressionar ou juntar 
os contatos da bateria, pois isso pode causar 
uma explosão. 

• Nunca exponha o telefone a temperaturas 
baixas ou altas, luz solar direta e alta umidade. 
Nunca coloque o telefone ao lado de 
dispositivos de aquecimento, como 
radiadores, aquecedores, fornos, fornalhas, 
fogueiras, churrasqueiras, etc. 

•  PROTEJA SUA AUDIÇÃO! A exposição 
prolongada a sons em volume alto pode 
prejudicar a sua audição. Ouça música num 

nível moderado e não 
mantenha o telefone muito 
perto de uma orelha enquanto 
estiver usando um alta-voz. 
Baixe o volume antes de usar 
auriculares.  
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2. Instalação 

Antes de ligar o telefone, o cartão SIM deve ser 
instalado. Por favor, preste atenção para não 
danificar o cartão SIM ao inserir no slot. Os cartões 
SIM devem ser mantidos fora do alcance das 
crianças. 
 

 Cartão SIM, cartão de memória e 
instalação de bateria 

O telefone está equipado com slot nano SIM. Se 
tiver um tamanho diferente do cartão SIM sem ter a 
possibilidade de alterar o tamanho, entre em 
contato com a sua operadora que lhe deve fornecer 
o cartão SIM correto. 
 
Para inserir o cartão SIM, siga estas etapas:  
 

• Quando o telefone estiver desligado, abra a 
tampa da bateria. Comece levantando o canto 
inferior 

• Retire a bateria 

• Deslize a tampa de metal do slot do cartão 
SIM 

• Coloque nano SIM no slot de acordo com o 
desenho. Certifique-se de que o entalhe 
esteja voltado para cima 

• Feche a tampa de metal da ranhura do cartão 
SIM e deslize-a para proteger o cartão SIM no 
lugar 

• O cartão de memória microSD pode ser 
inserido de forma semelhante ao cartão SIM. 
Slot para cartão de memória é colocado na 
parte de trás do telefone.  
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Tenha cuidado ao usar cartões de memória, 
especialmente ao inserir e remover o cartão. 
Alguns cartões de memória devem ser formatados 
num computador antes do primeiro uso. Faça 
regularmente cópias de backup de dados 
armazenados em cartões usados em outros 
dispositivos, se usar cartões SD! Mau uso ou outros 
fatores podem danificar o cartão ou fazer com que 

o cartão perca o seu conteúdo 
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• Insira a bateria para que os contatos +/- vão 
para a frente do telefone. 

• Depois de colocar a bateria, feche a tampa da 
bateria com cuidado e certifique-se de ouvir o 
som "click" 

 Carregamento 

Nunca use um carregador ou bateria danificada ou 
não fabricada pelo fabricante. Acessórios de 
diferentes tipos ou modificações podem danificar o 

telefone e podem dar base à violação de 
regulamentos relativos a dispositivos de rádio e 
podem anular a garantia. 
Quando a bateria estiver descarregada, haverá um 
ícone da bateria vazia exibida no ecrã. Para 
carregar a bateria, conecte o carregador à tomada 
elétrica e ao telefone. O ícone da bateria mostrará 
um símbolo de parafuso enquanto a bateria estiver 
sendo carregada. Importante! Durante o 
carregamento, a temperatura do ar deve estar entre 
0 ° C e + 40 ° C. Depois de um certo tempo, as 
baterias se desgastam; portanto, seu tempo de 
desempenho será cada vez menor com o tempo. 
 
Para carregar o telefone: 
1. Conecte o carregador à tomada elétrica 
2. Conecte o cabo do carregador na porta de 

carregamento na parte inferior do telefone. No 
ícone da bateria, poderá ver o pequeno 
símbolo de parafuso 

3. Quando o telefone estiver totalmente 
carregado, desconecte o carregador da 
tomada elétrica e o cabo do telefone 

 
Atenção: 
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• Antes de iniciar o carregamento, verifique se 
a bateria está instalada corretamente 

• Durante o carregamento, não retire a bateria 

• Se a voltagem da bateria estiver muito baixa, 
o telefone será desligado automaticamente. 

• Se a bateria estiver completamente 
descarregada, terá que carregá-la por vários 
minutos antes de poder ligar o telefone. 
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3. Descrição do telefone 
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4. Usando o telefone 

 Ligando o telefone  

Pressione e segure o botão vermelho para ligar o 
telefone 
 
Pode ser solicitado a inserir o código PIN. Vai 
encontrá-lo no set inicial do SIM do seu Operador. 
Depois de digitar o código, confirme com o botão 
OK. 
 

 
 
Na primeira inicialização do telefone com o cartão 
SIM selecionado (ou depois de restaurar as 
configurações de fábrica), fará várias perguntas de 
configuração. 
Primeiro, escolha o idioma que gostaria de usar no 
telefone. Nesta etapa, também pode ativar as 
configurações de conversão de texto em fala. 
Na segunda etapa, pode optar por fazer login em 
uma das redes WiFi disponíveis. 
Em seguida, será perguntado se concorda em 
participar da recolha anónima de dados para 
melhorar a sua experiência. Se não concorda, 
desmarque a opção "Sim, quero ajudar". 

Aviso:  
Se os códigos PIN e PUK não forem 
fornecidos junto com o cartão SIM, entre 
em contato com o provedor de serviços. 
Se o PIN tiver sido inserido 
incorretamente 3 vezes, o SIM será 
bloqueado e será necessário inserir o 
PUK. 
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Finalmente, terá que aceitar os termos e condições 
da Kaiostech Inc. para usar o telefone. 
. 

 Desligando e reiniciando 

Para desligar o telefone, pressione e segure o 
botão vermelho e escolha se deseja desligar ou 
reiniciar o telefone. 

  Modo de espera 

Quando o telefone está ligado e não são tomadas 
ações, ele está no modo de espera. Pode ver a 
hora e a data atuais.  
 

Descrição do ecrã 
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Ícones no ecrã: 

 

 
Número de notificações 

 
Roaming 

 
Sem serviço 

 

Nenhum cartão SIM / erro do cartão 
SIM 

 
Apenas vibrações 
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Desligou sons 

 
Bateria vazia 

 
Bateria baixa 

 
Bateria cheia 

 
Carregando 

 

Bateria cheia e conectada ao 
carregador 

 
Cobertura 2G 

 
Cobertura GPRS 

 
Cobertura 4G 

 
Cobertura VoLT 

 
Cobertura VoWiFi 

 
Transferência de dados 

 
Download de ficheiro 

 
WiFi ligado 

 
WiFi conectado 

 
Bluetooth ligado 

 
Bluetooth conectado  

 
GPS ligado 
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GPS conectado 

 
Roaming de dados 

 
Modo de voo 

 
Alarme ativado 

 
Hotspot ativado 

 
Hotspot desativado 

 
Conjunto de auricular conectado 

 

Conjunto de auricular sem fio 
conectado 

 
Encaminhamento de chamadas 

 
Chamada sobre Wifi 

 
Conectado via USB 

 Bloqueio do teclado 

Para bloquear o teclado no modo de espera, 
pressione e segure a tecla “*”. Não precisa 
desbloquear o teclado para atender uma chamada. 
Na configuração do telefone, pode alterar após a 
hora em que o teclado deve ser bloqueado 
automaticamente. 
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5. Menu principal 

Para entrar no menu principal, pressione a tecla de 
navegação HOME quando estiver no modo de 
espera. Use as teclas de navegação PARA CIMA / 
PARA BAIXO / ESQUERDA / DIREITA para se 
mover pelo menu. Para confirmar a escolha, 
pressione a tecla OK (HOME). Para voltar por favor 
pressione o botão vermelho.  

6. Pesquisando contatos 

1. Entre no MENU e escolha Contatos ou, no 
modo de espera, pressione a tecla PARA 
BAIXO.  

2. Comece a digitar o nome do contato que está 
procurando 

3. O telefone pulará para contatos começando 
com o último que digitou. Use a tecla UP / 
DOWN para escolher o contato desejado 

 
Ao pressionar a tecla “#” pode alterar o método de 
entrada 
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7. Chamando 

 Chamando um número 

1. Digite o número que deseja chamar 
2. Pressione o botão verde ou o botão HOME 

para iniciar a chamada 
3. Para desligar pressione o botão vermelho. 

 Escolhendo o número da lista telefónica 
ou últimas chamadas 

No modo de espera, por favor, pressione a tecla 
DOWN para entrar na agenda. Usando as teclas 
UP / DOWN, escolha o contato desejado. 
Pressione a tecla verde para ligar para o número. 
No modo de espera, por favor, pressione a tecla 
verde para entrar no registo de chamadas. 

 Recebendo Chamadas 

Para atender a chamada, pressione a tecla verde. 
A fim de rejeitar a chamada recebida, por favor, 
pressione a tecla vermelha. 
  

Ao inserir números estrangeiros, insira 
sempre “+” (em vez de “00”) antes de inserir 

o número real. 



18 

8. Mensagens SMS e MMS 

 Escrevendo e enviando textos 

1. Entre no MENU e escolha Mensagens -> 
Novo para abrir o editor. 

2. Digite a mensagem e escolha para quem 
deseja enviar a mensagem, escolhendo o 
contato da lista ou digitando o número 
diretamente.  
 

Alterando o método de entrada. Para alterar o 
método de entrada (números, letra pequena / 
maiúscula / modo preditivo), mantenha pressionada 
a tecla „#”. Para alterar o idioma, pressione e 
segure a tecla “#”. 
 
Mantendo a tecla “#”, pode alterar o idioma de 
entrada. Primeiro precisa selecionar quais os 
idiomas que gostaria de usar. Pode fazer isso na 
configuração principal do telefone. 

 Ler e responder a textos. 

Quando o ícone de mensagens não lidas for 
exibido no ecrã ou quiser verificar as mensagens 
anteriores no MENU, escolha Mensagens e 
navegue até o encadeamento desejado. Poderá ler 

todo o histórico de mensagens com o contato 
escolhido e realizar ações adicionais. 
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9. KaiStore 

Na KaiStore pode encontrar muitos aplicativos e 
jogos úteis. O banco de dados de aplicativos 
disponíveis está em constante crescimento, por 
isso, recomendamos que verifique de tempos em 
tempos para ver o que há de novo. 
Depois de baixar qualquer aplicativo, ele aparecerá 
no menu principal. 
 
A conexão com a Internet é necessária para operar 
o KaiStore. 
 

10. Câmera 

Para tirar uma foto nas configurações padrão, ligue 
o aplicativo da câmera e pressione a tecla HOME. 
Para aumentar / diminuir o zoom use as teclas UP / 
DOWN. 
Imediatamente depois de tirar a foto, pode ir para a 
galeria, onde pode editar a foto, compartilhá-la com 
amigos ou definir como papel de parede. 
Ao pressionar "Opções" no modo de câmera, pode 
alternar entre a câmera principal e a câmera frontal 
ou o modo de alteração para gravação de vídeo. 
 

11. Navegador da web 

Para usar a internet, abra o aplicativo do 
navegador. 
Por padrão, pode navegar pela página com um 
ponteiro de seta clicável. 
Para mudar para o modo de rolagem suave, 
pressione “2” e, em seguida, use as teclas “1” ou 
“3” para aumentar / diminuir o zoom. 
Ao pressionar as opções, pode alterar o volume, 
atualizar a página ou gerenciar favoritos.  
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12. Calendário 

Depois de abrir o aplicativo de calendário, verá a 
data de hoje. Pressione a tela HOME novamente 
para exibir o calendário completo. Usando as teclas 
de navegação, pode se mover entre a data e a 
hora. Quando escolher a data e a hora desejadas, 
pressione "Adicionar" para adicionar o evento ao 
calendário. 
Ao pressionar "Opção", pode alternar entre a 
exibição Semana / Mês / Dia. 
Nas configurações do calendário, pode configurar a 
sincronização com o Google Agenda e escolher 
com que frequência a sincronização deve ocorrer. 
 

13. Música 

Aplicativo de música permite reproduzir músicas 
armazenadas na memória do telefone ou no cartão 
de memória. Este aplicativo também pode ser 
executado em segundo plano, permitindo que ouça 
música e use outros aplicativos ao mesmo tempo.  
 

14. Radio FM 

Para usar o Rádio FM, deve ligar o auricular 
incluído no aparelho. 
Depois que o aplicativo Rádio for lançado pela 
primeira vez, o telefone solicitará que procure 
estações disponíveis. 
Este aplicativo também pode ser executado em 
segundo plano, permitindo que ouça o rádio e use 
outros aplicativos ao mesmo tempo. 
 

15. Email 
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Aplicativo de e-mail permite usar qualquer provedor 
de serviços de e-mail. A fim de configurar 
corretamente a conta de e-mail, por favor, consulte 
o provedor de sua conta de e-mail.   
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16. Mudar idioma 

Se alterar acidentalmente o idioma, vá para o modo 
de espera e pressione a seguinte combinação de 
teclas: 

• INICIO 

• Direita (x2) 

• Abaixo (x7) 

• INICIO 

• Direita 

• Abaixo (5x) 

• INICIO (2x) 
 
Escolha o idioma da lista. 
 

17. Memória 

Na guia Memória nas Configurações principais, 
encontrará configurações de memória USB. Se 
quiser aceder á memória do seu telefone a partir do 
computador via cabo USB, precisa mudar a 
memória USB para ON. 
 

18. Conta  

Na guia Conta, nas Configurações principais, pode 
gerenciar sua conta KaiOS e ativar o recurso 
Antifurto. 
Depois de criar a conta do KaiOS e ativar a função 
anti-roubo, aceda ao site 
https://services.kaiostech.com/antitheft/ para 
bloquear remotamente o seu telefone ou ativar o 
toque. 
 

19. Uso seguro 

https://services.kaiostech.com/antitheft/
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Por favor, leia as seguintes regras. O não 
cumprimento de tais regulamentações pode ser 
perigoso ou ilegal. Leia todo o Manual do Utilizador 
para obter mais informações. 

• Desligue o telefone nas proximidades de 
fábricas de produtos químicos, pontos de 
reabastecimento e outros locais que possam 
armazenar explosivos. 

• Dispositivos e acessórios podem conter 
peças pequenas. Mantenha o telefone longe 
de crianças.  

• Use um auricular enquanto conduz, para sua 
segurança.  

• Desligue o telefone antes de embarcar numa 
aeronave. Mantê-lo desligado enquanto no ar.  

• Tenha cuidado ao usar o telefone próximo a 
dispositivos como aparelhos peacemakers 
cardíaco, aparelhos auditivos e outros 
equipamentos médicos, caso o trabalho 
interfira no telefone.  

• Apenas os acessórios originais são cobertos 
pela garantia.  

• Nunca tente desmontar o telefone sozinho. 
Para quaisquer problemas relacionados com 
o dispositivo, entre em contato com o 
fabricante.  

• Nunca carregue o telefone se a bateria não 
estiver no lugar. Para sua segurança, nunca 
fale ao telefone durante o carregamento.  

• Carregue o telefone em áreas bem 
ventiladas; mantenha o dispositivo afastado 
de materiais inflamáveis e explosivos.  

• Para evitar a desmagnetização, mantenha o 
telefone longe de qualquer item que contenha 
ímans, como cartões de crédito ou discos 
magnéticos.  

• Mantenha o telefone seco o tempo todo. Se 
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molhado ou corroído, entre em contato com o 
fabricante.  

• Evite usar o telefone em temperaturas muito 
baixas ou altas ou expor o dispositivo à luz 
solar direta. Nunca coloque o telefone ao lado 
de dispositivos de aquecimento, como 
radiadores, aquecedores, fornos, fornalhas, 
fogueiras, churrasqueiras, etc. Nunca 
exponha o telefone ao sol, a humidade 
elevada ou ar empoeirado. Mantenha-o 
afastado de chips de metal que possam 
causar mau funcionamento.  

• Não use líquidos ou panos embebidos em 
detergentes para limpar o telefone.  

• Os telefones sem fio podem ser fáceis de 
detectar interferências que possam afetar seu 
desempenho.  

• Use SOMENTE acessórios e baterias 
recomendados pelo fabricante. Nunca use 
acessórios incompatíveis nem baterias. 

• O produto só deve ser conectado a um 
interface USB da versão USB 2.0 

• O adaptador deve ser instalado perto do 
equipamento e deve ser de fácil acesso. 

• O plugue é considerado como dispositivo de 
desconexão do adaptador 

• O dispositivo está em conformidade com as 
especificações de RF quando o dispositivo é 
usado a 5 mm do seu corpo. 

 

20. Informações da bateria 

Há uma bateria no telefone. A bateria pode ser 
recarregada usando um carregador incluído no 
conjunto. 
A duração da bateria depende das condições em 
que o telefone é usado. Sua distância de um 
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transmissor de rede, número e duração de 
chamadas telefónicas reduz significativamente a 
vida útil da bateria. Enquanto em movimento, o 
telefone alterna entre os transmissores de rede e 
essa mudança também afeta significativamente a 
vida útil da bateria. 
Depois de várias cargas e descargas, é natural que 
a bateria acabe perdendo sua capacidade de 
manter a carga. Obtenha uma bateria nova se notar 
uma queda significativa no desempenho da bateria. 
Utilize apenas baterias recomendadas pelo 
fabricante. 
Nunca deixe o carregador ligado por mais de 2-3 
dias.  
 Nunca mantenha o telefone em lugares 

excessivamente quentes. Altas 
temperaturas podem afetar 
negativamente a bateria e o 
telefone. 
Nunca use uma bateria que 
esteja claramente danificada. 
Isso pode causar um curto-

circuito e danificar o telefone. Verifique a instalação 
da bateria para polarização adequada.  
Deixar a bateria em lugares excessivamente 
quentes ou frios reduzirá a vida útil da bateria. A 
faixa de temperatura de armazenamento 
recomendada é entre 15 ° C e 25 ° C. A instalação 

de uma bateria fria no telefone pode causar o mau 
funcionamento do telefone e danificar o telefone. 
CUIDADO : RISCO DE EXPLOSÃO SE A 
BATERIA FOR SUBSTITUÍDA POR UM TIPO 
INCORRETO. DESCARTE AS BATERIAS 
USADAS DE ACORDO COM AS INSTRUÇÕES. 
 

21. Informação SAR 
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Informações sobre o impacto das ondas de rádio e 
da Taxa de Absorção Específica [SAR]. Este modelo 
de telefone foi projetado para atender a todos os 
padrões internacionais relativos ao impacto das 
ondas de rádio, conforme recomendado pelas 
diretrizes internacionais. Essas diretrizes foram 
desenvolvidas pela Comissão Internacional de 
Proteção contra Radiação Não-Ionizante (ICNIRP), 
uma organização científica independente com uma 
margem de segurança para proteger todas as 
pessoas, independentemente da sua idade e 
condição de saúde. Tais diretrizes usam uma 
unidade de medida chamada Taxa de Absorção 
Específica (SAR) - absorção real. 
Conforme recomendado pela ICNIRP, o valor limite 
de SAR para equipamentos portáteis é de 2,0 watts 
por quilograma (W / kg), e é um valor médio por 10g 
de tecido. O valor da SAR é determinado na potência 
máxima de transmissão e no espectro total de 
frequências cobertas pela pesquisa; o valor real da 
SAR enquanto o produto está a funcionar pode ser 
muito inferior ao nível máximo. Tais discrepâncias 
resultam de mudanças automáticas na energia do 
dispositivo necessárias para garantir que o 
dispositivo funcione com um nível de energia mínimo 
necessário para ser conectado à rede. 
 
Este dispositivo foi testado para operações típicas 

no corpo. Para atender aos requisitos de exposição 
à RF, é necessário manter uma distância mínima de 
separação de 5 mm entre o corpo do utilizador e o 
telefone, incluindo a antena. Clipes de cinto de 
terceiros, coldres e acessórios semelhantes usados 
por este dispositivo não devem conter componentes 
metálicos. Acessórios do corpo que não atendam a 
esses requisitos podem não estar em conformidade 
com os requisitos de exposição à RF e devem ser 
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evitados. Use somente a antena fornecida ou uma 
antena aprovada. 
 
No caso deste modelo, o maior valor de SAR nos 
testes é: 
 

Maior valor de SAR 

 
Dispositivo 
ao lado da 
cabeça 

Dispositivo ao 
lado do corpo 

GSM 900 1,42 1,514 

GSM 1800 0,443 1,453 

WCDMA 8 0,744 0,924 

WCDMA 1 0,646 1,661 

LTE 20 0,424 0,62 

LTE 8 0,664 0,739 

LTE 3 0,564 1,65 

LTE 1 0,434 1,021 

LTE 7 0,217 1,427 

LTE 38 0,099 0,388 

WLAN 2.4G 0,43 0,272 

 
Os valores de SAR também podem variar devido a 
vários requisitos de relatórios e testes em diferentes 
países, bem como a diferentes frequências numa 
determinada rede. 
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22. Especificação RF 

Função 
Frequência de 

Operação 

Potência 

de saída 

máxima 

de RF: 

Limite 

BT(BLE) 2402MHz~2480MHz -0.03dBm 20 dBm 

BT 

(BR+EDR) 
2402MHz~2480MHz 5.26dBm 20 dBm 

Wi-Fi 

(802.11b/g/n

20) 

802.11b/g/n20: 2412MH

z~2472MHz; 
17.8dBm 20 dBm 

GSM/GPRS/

EGPRS 900 

Tx(Uplink): 

880MHz~915MHz; 

Rx(Downlink): 

925MHz~960MHz 

32.86dBm 
class4 

(33±3dBm) 

GSM/GPRS/

EGPRS 

1800 

Tx(Uplink): 1710MHz~17

85MHz; 

Rx(Downlink): 1805MHz

~1880MHz 

30.75dBm 
Class1 

(30±3dBm)  

WCDMA 

Band 1 

Tx(Uplink): 

1920MHz~1980MHz;  

Rx(Downlink): 

2110MHz~2170MHz 

22.37dBm 

Class3 24 

(dBm) +1,7/-

3,7 (dB) 
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WCDMA 

Band 8 

Tx(Uplink): 

1920MHz~1980MHz;  

Rx(Downlink): 

2110MHz~2170MHz 

22.37dBm 

Class3 24 

(dBm) +1,7/-

3,7 (dB) 

FDD-LTE 

Band 1 

Tx(Uplink): 

1920MHz~1980MHz;  

Rx(Downlink): 

2110MHz~2170MHz 

22.93dBm 

Class3 23 

(dBm)+2/-

2(dB) 

FDD-LTE 

Band 3 

Tx(Uplink): 1710MHz~17

85MHz; 

Rx(Downlink): 1805MHz

~1880MHz 

22.19dBm 

Class3 23 

(dBm)+2/-

2(dB) 

FDD-LTE 

Band 7 

Tx(Uplink): 

2500MHz~2570MHz;  

Rx(Downlink): 

2620MHz~2690MHz 

21.93dBm 

Class3 23 

(dBm)+2/-

2(dB) 

FDD-LTE 

Band 8 

Tx(Uplink): 

880MHz~915MHz; 

Rx(Downlink): 

925MHz~960MHz 

23.46dBm 

Class3 23 

(dBm)+2/-

2(dB) 

FDD-LTE 

Band 20 

Tx(Uplink): 

832MHz~862MHz; 

Rx(Downlink): 

791MHz~821MHz 

23.95dBm 

Class3 23 

(dBm)+2/-

2(dB) 
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TDD-LTE 

Band 38 

Tx(Uplink): 

2570MHz~2620MHz; 

Rx(Downlink): 

2570MHz~2620MHz 

22.66dBm 

Class3 23 

(dBm)+2/-

2(dB) 

Este produto pode ser usado em todos os estados 

membros da UE. 

 
 

23. Proteja seu ambiente 

Importante: O telefone está marcado de acordo com 
a Diretiva Europeia de 2012/19 / EU e a Lei Polaca 
sobre Resíduos de Equipamentos Elétricos e 
Eletrónicos, e com o símbolo de resíduos elétricos. 
Esse símbolo nos diz que o dispositivo, após o uso, 
não deve ser descartado no fluxo normal de resíduos 
domésticos. 
 
 Importante: Nunca atire o telefone nem acessórios 
para resíduos sólidos municipais !!! O produto deve 
ser utilizado somente em locais autorizados 
 
Como o produto contém componentes perigosos, o 
armazenamento inadequado e o uso de tais 
equipamentos podem levar a sérias conseqüências 
prejudiciais tanto para as pessoas quanto para o 
ambiente natural. Para evitar tais consequências, o 
manuseio adequado de resíduos de equipamentos 
elétricos e eletrónicos é essencial. 
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Para reciclar materiais usados para produzir a 
embalagem do telefone, siga os regulamentos locais 
de reciclagem na sua área. O conjunto contém uma 

bateria de iões de lítio. Baterias 
antigas representam riscos 
ambientais. Eles devem ser 
descartados num local especial em um 
contentor especial em conformidade 
com os regulamentos atuais. Nunca 

jogue baterias velhas ou carregadores em lixo sólido 
municipal, eles devem ser recolhidos para 
destruição. 
NUNCA COLOQUE AS BATERIAS E OS 
CARREGADORES NO FOGO!  
 

24. Termos de garantia 

O telefone está coberto pela garantia; a prova de 
compra é necessária para usar tal garantia. Há uma 
taxa para a reparação de telefones danificados 
devido a uso indevido, descarga eletrostática ou 
queda de raios. Qualquer tentativa de consertar ou 
modificar o telefone pelo utilizador anulará a 
garantia!  
 
As informações acima são apresentadas apenas 
para fins informativos. 
 
Este manual é apenas para fins informativos. Alguns 
recursos e opções apresentados neste Manual 
podem variar dependendo do software instalado e 
do país. Se qualquer assistência técnica for 
necessária, recomendamos que entre em contato 
com o departamento técnico em +48 32 325 07 00 
ou via e-mail em serwis@maxcom.pl 
 
 

mailto:serwis@maxcom.pl
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Nosso site: http://www.maxcom.pl/  
Importante: O desempenho da bateria depende do 
ambiente da rede local, dos cartões SIM e das 
condições em que o telefone foi usado. O fabricante 
não será responsável por quaisquer problemas ou 
questões decorrentes de uso indevido, abuso ou uso 
do telefone em violação deste manual do Utilizador.  
Importante: O fabricante se reserva o direito de 
fazer atualizações ou modificações sem aviso 
prévio. As marcas comerciais mencionadas ou 
usadas neste material permanecem como 
propriedade exclusiva dos seus proprietários. 
 

25. Declaração Simplificada de Conformidade 
da UE 

A Maxcom S.A. declara que o equipamento de 
rádio: o telefone móvel MAXCOM MK241 está em 
conformidade com a diretiva 2014/53 / UE e com a 
diretiva 2011/65 / EU (RoHS). Todos os testes de 
rádio essenciais foram realizadas.. 

O texto completo da Declaração de Conformidade 
da UE está disponível no site: www.maxcom.pl ou 
pode ser disponibilizado sob pedido.  

 
  

http://www.maxcom.pl/
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Temperatura de funcionamento: 0° C to +35° C 

 

Nome do fabricante: Maxcom S.A. 

Morada: Towarowa 23a, Tychy, Poland, 43-100 

tel. (+48) 32 327 70 89 

fax (+48) 32 327 78 60 

 

www.maxcom.pl 

office@maxcom.pl 
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